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"JUGOSLAVIJA OGROŽA SVETOVNI MIR' -PRAVIJO LAHI 
ITALIJAN. SODIŠČE JE ODLOČILO, 

DA DR. PAVEL1Č NE MORE BITI 
IZROČEN FRANC. OBLASTIM 

Madžarski delegat zahteva od Liginega sveta ta-
ka jšnjo razpravo. — Italija popolnoma podpira 
Ogrsko v njeni zahtevi. — Le s pomočjo pojas-
nit ve se bo mogoče izogniti resnim zapletijajem. 
Napetost med Italijo in Francijo se ba poostrila. 

Porota je oprostila Samuela Insulla 

RIM, Italija, 25. novembra. — Turinsko priziv-
no sodišče je zavrnilo zahtevo francoske vlade, naj 
Italija izroči francoskim oblastim dr. Paveliča, ki 
ie po zatrdilu nekaterih zasnoval atentat na jugo-
slovanskega kralja Aleksandra. Niti Pavelič, niti 
njegov pomagač dr. Figon Kvaternik ne bosta iz-
ročena 

Zadeva pa še ni končnovel javno rešena. O nji bo 
namreč še razsojal sam justični minister Pietro di 
Francisci v Rimu. 

Justični minister bo brez dvoma potrdil razsod-
bo prizivnega sodišča, ter bo o b tej priliki izdal u-
radni komunike. 

Dr. Pavel ič in Kvaternik se bosta morala zago-
varjati pred italijanskim sodiščem. 

Italijanska javnost je zelo vznemirjena zaradi 
neprestanih napadov, ki jih naperja jugoslovansko 
časopisje proti Madžarski in Italiji. 

Italijanski listi zatrjujejo, da je bil atentat posle-
* ica političnih razmer v Jugoslaviji. 

Ž E N E V A , Švica, 25. novembra. — Ogrska je 
i aprosiia svet Lige narodov, da naglo prične s pre-
č k a vo glede jugoslovanske obdolžbe, češ, da je po-
ložaj tak, da je ogrežen mir sveta, ne pa samo mir v 
osrednji Evropi. 

Ogrska spomenica, katero je podpisal ogrski de-
legat Fibor Eckhardt, zahteva, da pride obdolžba 
na razpravo pri sedanji izvanredni seji Liginega 
sveta, ne pa da bi bila preložena na zasedanje v ja-
nuarju. Delegati pri Ligi so mnenja, da bo Ligin 
sveL sklenil obravnavati to zadevo na svoji seji v 
decembru. 

Spomenica pravi, da more Ligin svet na sedanji 
seji razpravljati o vsaki zadevi, ki se tiče svetovne-
ga miru in vsled tega prosi, da bi razpravljal kar 
najprej mogoče. Ogrska je prisiljena braniti svojo 
čast in zavrniti jugoslovansko obdolžbo. Ogrska za-
trjuje, da je ogrožen svetovni mir, kajti "silovita 
kampanja" Jugoslavije proti Ogrski je povzročila 
nevarno politično ozračje. To napetost so povzro-
čile Jugoslavija in njeni zaveznici, ker dolže ogrske 
ob!asti, da so krive marseillskega umora. 

Delegati Male antante pravijo, da so pripravlje-
ni za takojšnjo razpravo ter so nekoliko nejevoljni 
na Francijo, ker je pregovorila Jugoslavijo, da ni 
sama zahtevala takojšnjo preiskavo. 

RIM, Italija, 25. novembra. — Neko poluradno 
naznanilo pravi, da Italija popolnoma podpira Ogr-
5 ko v njeni zahtevi, da svet Lige narodov takoj pri-
čne razpravljati o obdolžbi Jugoslavije proti Ogr-
ski. 

To naznanilo pravi med drugim: 
Odgovorni italijanski krogi popolnoma prizna-

vajo Ogrski pravico, da zahteva takojšnjo preiska-
vo o teh obdolžbah in italijanski delegati v Ženevi 
bodo z vso močjo podpirali ogrsko stališče. Odgo-
vorni italijanski krogi so mnenja, da nobena dežela 
ne more ostati pod tako težkimi obdolžbami, kakor 
so te obdolžbe proti Ogrski. 

Italijansko časopisje soglaša v tem, da morajo 
vsi narodi takoj zavzeti svoje stališče-glede "nevar-
nega" jugoslovanskega koraka. Giornale d*Italia 
pravi: 

"Civiliziran svet bo na podlagi dokazanih dej-
stev sodil, ne more pa trpeti, da bi mišljenje, ki je 
bilo vstvarjeno med Ogrsko in Jugoslavijo, nada-

ANGLIJA IN 
AMERIKA STA 

SE POBOTALI 
Obe državi vztrajata pri 
dosedanjem razmer j u 
5-5-3. — Sklenjen bo 
bo sporazum g l e d e 
skupne politike na Pa-
cifiku. 

London, Anglija, 25. ti«»v. — 
Angleški in ameriški mornari-
ški delegati sn na skupni seji 
.sklenili, <la vztrajajo pri svoji 
prvotni zahtevi. <la ostane do-
sedanje razmerju v hojuih la-
djah med Anglijo, Združenimi 
državami in Japonsko .V.V.'i. 

Po seji je bilo oznanjano, da 
bodo Združene države za slu-
čaj, da Japonska zavrže Avasli-
ingtousko mornariško pogod-
bo, kar se bo gotovo zgodilo, 
skušale z Anglijo skleniti spo-
razum irb'd«» .splošne mornari-

• • • 
ške politike, da s«* prepreči 
med obema državama tekmo-
vanje v oboroževanju na mor-
ju. 

Po t, 

HITLER SE BO ZVEZA MED 
ZADOVOLJIL S FRANCIJO 

PLEBISCITOM IN RUSIJO 
2000 Posaarcev se b o | Radikalni poslanec je tr-

vrnilo iz tujine, da se J • " 
bodo udleži i glasova-

nja. — Dobili bodo vla-
dno podporo. 
Pariz, Francija, 2T>. nov. — 

Državni voditelj Adolf Hitler 
ponudil Franciji oljčno ve-

dli, da je Rusija ponu-
dila Franciji svojo ar-
mado. Francija se po-
teguje za vzhodni Lo-
carno. 

J4' 
jo v svojem razgovoru s fran-
coskim veteranom iu poslan-
cem Jcanoiu (iov, ko mu je re-
kel: 

"Med obema deželama ne 
sme biti nesporazuma 
njih težkočah, ki so nastale 
vsled samskega problema. Iz-
javljam, da bomo sprejeli izid 
plebiscita, pa naj bo kakoršen-
koli" . i Sedaj pa Archimbaud zani-

Berlin, Nemčija, 25. nov. — kuje, da bi bil govoril o kaki 
Kako silovita je borba za po- J vojaški zvezi med Francijo in 
sest Saara, je razvidno iz tega, sovjetsko Rusijo."* Skupno z 
da bo Nemčija izdala več slo Archimbaudovim zanikanjem 
tisoč mark za vrnitev do pie-! so se pričela nova pogajanja 

( biscita v Saaru vseh onih glede vzhodnega l.ocarna v 
j Nemcev, ki so živeli v tem o- smislu načrta, katerega sta 
j zenllju do 128. junija 191*1. ki pa spomladi izdelala sovjetski zu-

o iem sporazumu se bosta , so sedaj raztreseni po vsem nanji komisar Maksim Litvi-
obe državi medsebojno ohve- j svetu, pa imajo vendarle pra-j nov in umorjeni francoski zu-

o grajenju ladij. Vendar jvico do glasovanja v plebisci- j nanji minister Louis Barthou. 
tu 1.'». januarja. i In v soglasju s tem j*' franco-

Po nemški cenitvi živi v raz-'ski kabinet odobril besedilo 
ličnih deželah okoli 2000 biv-1 odgovora poljski vladi, ki je 

OBTOŽENCEVI SORODNIKI IN 
PRIJATELJI SO VESELJA JOKALI 

CHICAGO, 111., 25. novmbra. — Po dve uri in 
dve minuti trajajočem posvetovanju je dvanajst po-
rotnikov zavrglo obtožbo glede goljufije $ I 00,000,-
000 proti Samuelu Insullu in njegovim 1 6 trgov-
skim tovarišem ter so oprostili vse obtožence. 

Paris, Francija, 25. nov. — 
Vzhodna Evropa je razburje-
na vsled zatrdila francoskega 
radikalnega poslanca .Leona] 
Achimbauda v poslanski zbor- J 
niči, da je Rusija v slučaju 1 

v seda- vojne z Nemčijo ponudila j 
Franciji svojo armado. .Jav-
nost je to njegovo trditev spre-
jela pod utisom, da je taka po-
godba že sklenjena. 

PAPEN V VLOGI 
POSREDOVALCA 

can 
pa do seOaj ni se prišlo do ka-

medsebojnih pogajanj, 
s<' bodo pričela pozne-

»o jasno razvidno, da z 

kih 
tem ve« 
je, ko •kih 

Nemčija ne zahteva "an-
schlussa", temveč pri-
jateljski sporazum. — 
O b a nemška naroda 
naj bi sodelovala. 

Dunaj, Avstrija, 25. nov. — 
Nemški poslanik F ran z von 
Pa pen je časnikarskemu poro-
čevalcu Associated Press re-
kel. du "auscliluss" (priklopi-
tcv Avstrije k Nemčiji) nima 
s« d a j n ikakega pomenil. 

"Nemci ne žele 'anschlussa' 
Avstrije*', je rekel von Pa-
lien. "toda Nemci samo žele 
popolnoma soglasje med obe-
ma nemško govorečima deže-
lama v vseh zadevali življe-
nja. 

" Isto velja za : »5,000,000 
Nemcev, ki žive izven nemške 

Iz Kitajske in Južne Ameri-
ke je že več nekdanjih prebi-
valcev Saara na potu v svojo 
domovino, v Kanadi pa so si 
že preskrbeli prostore na par-
nikili. 

Japonsko ni več mogoče priti 
do kakega sporazuma. 

Anglija tudi ne bo sklenila 
kake zveze z Združenimi drža 
vami ali z Japonsko, kajti ho-
če biti v prijateljskih odnošajih 
z obema državama. Anglija že-
li samo s pomočjo Združenih 
držav vzdrževati svobodo do 
morja. 

Tokio, Japonska, 25. nov. — 
Časnikarska agentura 4Rengo' 
poroča, da je angleški zunanji 
minister Sir John Simon pred-
lagal japonskemu poslaniku " V i - • i v i 

. , , , ' . " d i ti v bližini nekega irancoske-Matsudaira glede Pacifika ne-
napadahto pogodbo med tremi 
drŽavami. Kot pravi 'Rengo' , 
se bodo Japonska, Anglija in 
Združene države zavezale, da 
se ne bodo posluževale vojne 

prebivalcev r>aara. Aaj-j odklonila svojo udeležbo pri države. Nemčija ie vedno na-
več teh je v Združenih drža-j vzhodni locarnski pogodbi. t ročada Nemcem, ki žive v tu ji-
vali in samo i/. New Yorka jih | Odgovor je sestavil zunanji ,ja s o ZVesti svojim vla-
priča kujejo okoli 400 volileev. j minister Leon Laval po dogo- dam''. 

voru z Maksimom Litvinovom, j ^ ozirom na svoje posebno 
ter je bil takoj poslan v Var- poslanstvo v Avstriji j« 
šavo. Poljska vlad oje na fraii 

Po oprostilni razsodbi so ob-
toženci s svojimi ženami hite-
li k porotnikom ter se jim med 
solzami zahvaljevali za opro-
stitev. 

Kodnij&ka obravnava moti 
Insullu in njegovim tovarišem 
je trajala štiri petine in toza-
devne listine so se liagromadi-
le tako, da tehtajo pet ton. 

Sodnik, državni pra velik in 
zagovorniki so zapustili sod-
il ijsko poslopje, ko je bila za-
deva prepuščena porotnikom, 

1 ker niso pričakovali tako _ia-
gle razsodbe. Sodnijski sluge 
so jih tedaj naglo poiskali ter 
so jih pripeljali v dvorano. 

Dvorano so naglo napolnili 
poslušalci, nato so prišli obto-
ženci in njihovi sorodniki. In-
sult je pri vstopu v dvorano 
kadH cigaro. Insull je sedel na-
sproti sodniku, bled in nervo-
zen. Njegov sin je neprtstfno 
žvečil gumij. 

Ko je bil prebran pravdorek 
porotnikov, so po dvorani z,i-
doneli klici odobravanja. Lju-
dje so se drenjali proti obto-
žencem. jim čestitali in stiska-
li roke. 

FRANCIJA IZGANJA 
NEMŠKE NUDISTE 

Toulouse, Francija, 25. nov. 
Iz Francije je bilo izgnanih 20 
nemških nudistov, ki so se mu-

rekel' 

cosko povabilo odgovorila, da 
ne more skleniti nove pogod-
be, ki bi ovrgla pogodbo, ka-
tero je spomladi sklenila z 
Nemčijo. Poleg tega pa se 
Poljska bolj zavzema za posa-
mezne pogodbe s svojimi sose-
dami kot pa za splošno pogod-
bo med državami. 

kot sredstva za poravnavo 
spora in da bodo vse tri drža-
ve spoštovale nedotakljivost 
vsega ozemlja kake države. 

NaroČite se na GLAS NAfiODA 
največji slovenski v 
Združenih državah 

ga letališča. 
Francoske oblasti pravijo, 

da so nameravali špijonirati. 
V Francijo so dospeli pod pre-
tvezo, da so Zidje, ki so se u-
maknili Hitlerjevemu nasilju. 

Berlin, Nemčija, 25. nov. — 
Poročila o francosko-ruski vo-
jaški zvezi so povzročila veli-
ko presenečenje. Vlada o tem 
ni objavila svojega uradnega 
mnenja, toda nek visok urad-
nik zunanjega urada je rekel, 
tla bi zveza med tako močno 
oboroženima državama, 
sta Francija in Rusija, za-
strupljevala mednarodno o-

Tokio, Japonska, 25. nov. —jzračje. 
Danes je utonilo 53 premogar-i " M i so ne vznemirjamo, kaj-
jev, ko je voda zalila Matsu- ti naša zapadna meja je varna, 

53 JAPONSKIH 
MAJNERJEV UTONILO 

širna premogovnik v Nagasaki. r/izun Saara, ki pa bo po ple-

von Papen: 
" T o je dedščina, ki jo mo-

ram izpolniti". S tem je mislil 
na željo pokojnega predsedni-
ka maršala Iliiidenburga, da 
bi prišlo do normalnih odno-
šajev med Nemčijo in Avstri-
jo. In v tem oz i ru ima von Pa-
jen mnogo upanja. I 

4 * Prepričan selil, da bodo ob-1 
stoječe težkoee odstranjene",! 
je rekel. "Sedaj se vodijo tr-
govska pogajanja, da se pove-
ča trgovina med obema deže-
lama. Ena pogodba je že bila 
sklenejna in sicer, da bo 1500 
železniških voz avstrijskih ja-
bolk zamenjanih za 150,000 [ 

kot * * o n l ) , v t f o m a -
"Upam tudi, da bo prepo-

ved glede časopisov med obe-
ma deželama do gotove meje 
odpravljena, da bo tem prej 
prišlo do sporazuma med obe-
ma* nemškima narodoma". 

AVSTRIJSKI 
LEGIJ0NARJI 

BREZVPLIVA 
Nemčija ima z avstrij-

I slami nazijci težave, 
! kar odkanj&jo nemško 

državljanstvo. 

prefekturi. 

ljevalo tudi med drugimi evropskimi narodi in bi 
dalo povod za nove razprave. 

"Jugoslavija mora z nepobitnimi dokazi pojas-
niti vzrok svoje obdolžbe. Ogrska pa mora biti ta-
koj poučena o pravi vsebini obdolžbe ter se mora 
poslužiti vseh sredstev in metod, da brani svoje pra-
vice. Samo s pomočjo popolnega in takojšnjega po-
jasnjen ja se bo mogoče izogniti zapleti ja jem.'1 

To jasno dokazuje, da stoji Italija, odkrito na 
strani Ogrske, vsled česar bo brezdvomno prišlo do 
večje napetosti med Italijo in Jugoslavijo in bo za-
radi tega tudi mnogo težje prišlo do boljših razmer 
med Italijo in Francijo'. 

biscitu naš. Na vzhodu se ne 
dotikamo francoske zaveznice. 

"Francija je pripravljna za 
morebitni napad — od katere 
strani? Gotovo ne od naše". 

Monakovo, Nemčija, 25. no-
vembra — Slovita avstrijska 
legija, katero so smatrali za 
največjo nevarnost za evrop-
ski mir, se bo mimo razšla. To 
napadale čete sestoje iz avstr. 
nazijskih beguncev, štejejo 24 
tisoč mož in bodo v bližnji bo-
dočnosti popolnoma izginile. 

POSLANIK GREW JE 
POSTAL STARI OČE 

Tokio, Japonska, 25. nov. — 
Ameriški poslanik na Japon-
skem, Joseph C. Grew, je da-
nes postal stari oče. Njegova 
najmlajša hči Mrs. Cecil Bur-
ton Lyon je porodila v tukaj-
šnji St. Lukes bolnišnici hčer-
ko. 

PIJAČA BO DRAŽJA ZA 
BOŽIČ 

Prodajalci žganja bodo za 
božične praznike zvišali ceno 
svojemu blagu. Do tozadevne-
ga sklepa je prišla družba 
newyorskih veletrgovcev z 
žganjem in vinom. 

Predsednik družbe P. J. 
(VIlava je rekel: — Veletrgov-
ci so prodajali pijačo po ce-
nah, ki niso dovoljevale nobe-

Okoli 8000 teh legijonafjev 
je bilo že prideljenih nemškim 
napadalnim četam, toda veliko 
težavo ima nemška vlada z raz-
delitvijo ostalih legijonarjev. 
Ta problem je tem težji, ker je 
poveljnik avstrijskih legijo-

jnarjev Alfred Fraunfeld zaple-
t en v finančni škandal glede 
izdatkov 500,000 mark, kateri 
znesek je bil namenjen fca 
vzdrževanje legijonarjev na 
Bavarskem. 

Avstrijski legijonarji so po 
veliki večini odklonili nemško 
državljanstvo, kar bi bila za 
nemško vlado naipovoljnejša 

nega dobička. Skušali so pači rešitev. Ako bi hoteli postati 
odpraviti konkurenco, ki jim | nemški državljani, bi mogli bi-
jo delajo butlegarji. Ker se pa. ti zaposleni pri gradbenih de~ 
ta poskus ni obnesel, bodo ce-jlih, kot so drugi Nemci in bi 
ne pivu in žganju zvišane. 'dobivali državno podporo. 

:- — 
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, NOVA ZVEZA 

TVejšnji petek j o bila podana v francoski jHislanski 
'.lx>mici zelo značilna izjava. 

Rečeno je bilo namree, da bi m* za slu« a .j vojne med 
'ranči jo in Nemčijo, pridružila Franeiji Sovjetska rui-
i ter da bi rdeča armada udarila ua Nemee /. Vzlidla. 

Koliko jo resnice na tej ugotovitvi, se zaenkrat se ne 
ve, kajti zadnje čase se po javl ja jo vsepovsod pi«e<-ej fan 

i stične vesti, ki so skoro brey. ]>o<llage. 
Zveza n>ed Francijo in Rusijo proti Nemčiji bi pa 

.inposknl ne bila čisto nič čudnega. 
Boljševiki so spočetka kazali Nenieem veliko naklo 

lijenost. misleč, da ho tudi v Nemčiji šel boljševizem 
v klasje-

Komunistična stranka v Nemčiji je bila preeej moč-
na trer se je jačala odlcLne do dne-

Ko so je pa Hitler povzpel na krmilo vlade, je nem -
škiin komunistom odklenkalo. Njihovi voditelji s<> tbodHi 
pobegnili iz dežele, bddisi zdihujejo po nemških ječah. 

KHor si drzne v Nemčiji javno priznavati svoje komu-
.lostieno mišljenje, se izpostavlja veliki nevarnosti. 

To pa ruskim lioljševikom seveda ni povšeei ter iš<V 
talite jn zvez. kako bi se nad Hitlerjem maščevali. 

V 
MADŽARSKA IN ITALUA 

Mala antanta, v kateri so Jugoslavija, < 'ehoslovaška 
! Romunska, je preeej mogočna, ni pa lovolj močna, da 
i se drznila nastopiti proti Italiji. 

IVeiskava o vzrokili, ki so dovedli do umora jugo 
»vanskega kralja Aleksandra, je Vlogtuila, da so imeli 

. avelieevi ^ustaši" na Madžarskem in v Italiji ]>oseh«a 
nlwirisea. v kateriJi so se vežbali v orožju in pripravljali 

na <»teiitat. 
Plačatli so biti večjidel z italijanskimi lirami, in nji 

hov vodja dr. Pavelič je imel v Italiji svoj glavni stan ter 
:e bil na pritisk Francije nidi v Italiji aretiran. 

Ali ta dejstva dovolj jasno govore, da bi morala bin 
-lična obtožba kot jo je Jugoslavija naperila proti Ma-
džarski, naperjena tudi proti Italiji? 

Da se Italija zaveda svoje krivde, je razvidno iz te 
K«, ker noče glavnega zarotnika dr. Paveliča izročiti niti 
jfaneoskim, niti jugoslovanskim oblastim, ki bi brez dvoma 
iz njega izsilile vitžna in za Italijo silno obremenilna pri-
znanja. 

Važno za potovanje. 
Idir jo namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga 

fci tam, Jo potrebno, da jo poučon v vseh stvareh. V sled nolo 
dolgoletne skušnje Vam samoremc dati najboljša pojasnila 
1» tudi veo potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno *• 
hitro. Zato ta »aupno obrnite na nas ta vsa pojaSnu*. 

Mi preskrbimo vse, bodiši prošnje ta povratna dovolje-
nja, potne Uete, vieeje in sploh vse, kar je ta potovanje po-
trebne 9 najhitrejšem času, im kar je glavno, aa najmanjše 

Nedršavljoni naj no odlašajo do tadnjega trenutka, ker 
ta dobi it Washingtona povratno dovoljenje, RE-EN-

TRY PERMIT, trpi najmanj on mesec. 
Pišite torej takoj ta brttplačna navodila in ugotavlja-

mo Tam, da boete poceni in udobno potoval. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
TRAVEL BUREAU 

216 West 18th Street 
New York. N. Y. 

< 'im bolj se približuje kri-

ilični čas saarskega glasova-
nja, tem jasneje se vidi, koli-
ko netiva in eksploziv se je na-
kopičilo v tem kotu Evrope, 
kjer se bo v kratkem odigralo 
poslednje poglavje versaillske 
razmejitve. Poznavalcem ev-
ropskih političnih razmer je 
bilo jasno že pred petnajstimi 
leti, da »10 vprašanje koitene 
pripadnosti Posaarja predmet 
kočljive borbe. Ta zavest je 
bila brez dvoma tudi odeti 
glavnih vzrokov dolgoročne 
odgoditve plebiscita. Toda če 
so tvorci mirovnih jmgodb pri-
čakovali, da so liodo razmero 
v roku jK-tnajstih lot kolikor 
toliko ustalilo in ublažilo, s«-
njih upanj«* ni izpolnilo. Ro«*i 
se celo sme, da je položaj da-
nes še bolj koniplieiran in te-
žaven, kakor je bil neposred-
no ob koncu velike vojne. 

Keveda pa ob času sklepa, 
tla naj ljudsko glasovanje od-
loči o usodi saarske deželice, 
ni mogel nikdo predvideti pre-
obrata, ki je spremenil lice Ev-
ro}*- in ki je ustvaril novo 
Xemeijo, 11a zunaj in znotraj 
j>0vsem drugačno od on<»„ ki 
sta jo poznala zgodovina in ta-
kratni sodobni sv««t. Ta spre-
memba je imela bistven uči-
nek tudi na Posaarje in je po-
vzročila, da je dobil saarski 
problem v trenotku odi of-i t ve 
povsem nov znaeaj. 

Ko se je pred !."> leti sklenil 
bodoči plebiscit, je šlo za dile-
ma: Francija ali Nemčija, (»la-
so van je je imelo odločiti, ali 
bo po prehodni dobi medna-
rodne uprave za prebivalstvo 
male, ali gospodarsko in mor-
da tudi strategično zelo važne 
pokrajine močnejši uacijonal-
ni ali gospodarski momenti. Po 
vtisih prvili let in zlasti, ko so 
je ]K>kazalo razpoloženje n«*ni-
škfjira obmejnoga prebivalstva 
ob Ruhr i v času francoske o-
kupacije, skoro ni moglo biti 
dvoma, kakšen bo izid plebise-
cita. Po dveh letih Hitlerjeve-
ga vladanja pa so se predpo-
stavke saarske odločitve tako 
izmenjavale, <Ia bo dajalo gla-
sovanje odgovor na vse drugo 
vprašanje, kakor ono, ki je bi-
lo postavljeno od začetka. 

Obe fronti, ki si bosta stali 
januarja nasproti, bosta nem-
ški. Posaarje je danes Nemčija 
v malem, ona Nemčija, ki je 
drugod ni ver. Posaarje je »mli-
na deželica, kjer nemško ljud-
stv oni prisiljeno gledati sko-
zi Hitlerjeve naočnike in go-
voriti iz Hitlerjevih ust. Zato 
bo plebiseit. izvršen brez (ioe-
lielsove propagande in brez 
(Joeringove policije, prva nem-
ška ljudska sodba o režimu 
rjavih srajc. Ta sodba bo dala 
odgovor na vprašanje, ali sto-
ji nemški narod, kadar odloča 
svobodno za H itlerjem, ali pro-
ti njemu. 

Na kocki ni torej samo pre-
stiž nemškega narodnega so-

«cijalizma. nego po v*ej priliki 
{ še mnogo več. Kajti brez dvo-

ma bo iz plebiscitnega rezulta-
ta črpal nemški narod ravno 
tako, kakor zunanji svet, |>o-
memben nauk. Ni se torej ču-
diti rastoči nervoznosti v hi-
tlerjevski Nemčiji in razumlji-
vo je. da se pripravlja s te stra-
ni borba, ki ne bo izbirala 
sredstev. 

Mednarodna upravna komi-
sija in Liga narodov stojita 
pred nalogo, da zaščitita svo-
bodno glasovanje. Po izdanih 
odredbah je ta svoboda zajam-
čena, vendar se vidi že zdaj, da 
je v praksi svoboda močno re-
lativen pojem. — Predsednik 
saarske vlade Anglež Knox ni 
v zavidanja vrednem položa-
ju. Že skozi mesece je takore-

\ koč noč in dan zaposlen, tla va-
ruje mednarodno avtoriteto 
pred naskoki propagande, šo-
lane v duhu hitlerjevsk*1 revo-
lucije. Njegova energija in 
hladnokrvna vztrajnost sta 
vredna vsega priznanja, ven-
dar je veliko vprašanje, Se bo 
ob sredstvih, ki jih ima do zdaj 

111a razpolago, ostal gospodar 
položaja in mu ne bodo navali 
razpaljenih množie zrasli čez 
glavo. 

Posaarje je brez vojaške po-
sadke; varnostno službo vrši-
ta domača policija in orožni-
štvo. Težko je verjeti, da bi ta 
aparat sam vzdržal v kritičnih 
dnevih, ko bodo od vseh stra-
ni pritiskale strasti končne 
borbe. To uvide vajo tudi med-
narodni garanti mirovnih po-
godb in iščejo izhoda iz lie-

j vzdržne situacije. Kombinaci-
j a s švicarskim vojaštvom, ki 
"naj bi prevzelo skrb za red in 
, mir, s<* je morala »»pustiti za-
j radi odpora švicarske vlade, 
j Xi preostalo t«*daj <lnig<»ga. 
kakor da je stopila na plan 

! Francija, ki je že 11a podlagi 
J sklepov Lige narodov i/, let 
1192.") in 192* i prevzela obvez-
j nosti, «Uit i predsedniku saar-
, ske komisije 11a njegovo zahte-
vo vojaštvo iz svojih garnizij 
na razpolago, a ko 1»i bilo to 
trel»a za vzdrževanje reda in 
miru v Posaarju. 

insiaiaiaiaiaiEia^^ 

BLAZNIKOVE 

za leto 1 9 3 S 

IMAMO V ZALOGI 

C e n a 2 5 c 
s postmno vred. 

V kratkem bo gotov 
Slovensko-Amerikanski 
KOLEDAR za 1. 1935 

Cena 50c 

"Glas Naroda" 
216 West l«th Street 

New York, N. X. 

Riizburjenje, ki j«- nastalo 
zadnjo dni v Xemčiji, k<ir jo 
bila iui p«>bndo sastrsko komi-
sije oilrejena pripravljenost 
nekaterih francoskih ga mizi j 
v Loreni, je vsekakor brez te-
melja. toliko bolj, ker u' še iz 
Ntresemannovih časnv v velja-
vi direkten dogovor, po kate-
rem ima nastopiti v slučaju 
potrebe na saarskem ozemlju ! določena 
francoska vojaška intervenci-
ja. Kljub temu jasnemu prav-
nemu stanju kriči nemški tisk 
o provokaciji in dolži Franci-

j o , <la ta pripravlja napad na 
!'mirno in disciplinirano' saar-
' sko nemštvo. Nemški protesti, 
! ki so bili vloženi v zapadnili 
'državah, s«> sic«*r stvarmi ž«' 
1 leseni in z vamostnimi pripra-
j vami soglaša zlasti Anglija, ki 
je po osebi predsednika saar-
ske vlade Knoxa še posebno 
angažirana, vendar *e nemška 
kampanja še nadaljuje z vso 
srditostjo, tako «la je pričako-
vati stopnjevanja konflikta «lo 
skrajnosti. 

MARCONI OBLJUBLJA NO-

VE IZUME 

K a č a zastrupila 
kačo Peter Zgaga 

SEZONSKI HUDIČ. 

A' londonskem zoo-ju imajo 
obsežen terarij z najbolj red-j 
kimi strupenjačami. Posebno 
ponosni so bili na dvojico kra-
ljevskih kober, ki sta se držali 
vedno nekaj stran od drugih 
kač, s katerimi se nista dobro 
razumeli, tako da so jima da-
li poseben prostor. Nekega dne . . . 
so eno izmed njiju našli mrtvo. I j a v I j a t l t l l k a> i n t a m -
Ker ni kazala nobenega znaka j Hosebno začasa prohibicije 
bolezni ali poškodbe in so z S o dostikrat videli na raz-
njo ravnali vedno leno, so sklc-l11^1 krajih. 

Država New Jei-sey, v kate-
ri živim, je znana po dveh zna-
čilnostih — po komarjih iti po 
hudiču, ki se začne sleherno 
leto takole po sv. .Martinu |»o-

lepo, so 
nil i, da jo raztelesijo. V svoje 
veliko presenečenje pa so ope-
ratorji odkrili, tla j<» kača po-
ginila od kačjega pika. Ker na 
samomor ni misliti, ostane sa-
mo Š.. domneva, <la jo je pili-
la njena tovarišica. Ta zgodbo 
obenem dokazuje, da je trditev 
o i umnost i kač zofier kačje pi-
ke neutemeljena. 

TOLŠCAVOST 

Na Prvi dunajski medicinski 
vseučiliŠeni kliniki so globoko 
prodrli v skrivnost tolščavo. j 

Tudi te dni se pojavlja, in 
ljudje, ki so ga videli, edinolo 
v tem ne soglašajo, kakšen da 
j«'-

Nekateri pravijo, da ima na 
eni nogi kopito, na drugi pa 
lakast čižem. dočim drugi za-
trjujejo, da ima na obeli nogah 
kopita. 

Nekateri ) na vi jo, da ima 
dolge čekane, drugi .pa zopet 
zatrjujejo, da j e škrb ko stara 
baba. 

Zaenkrat ni še nobenemu 
človeku nič hudega prizadel, 
ampak se spravlja le na ko-
koši. 

. . . . - , v o k r a j e , po katerih plaši 
stl. Izkazalo se Je. da ima ta V j h n d o b a . se je ,K>«lala posel 
veeini primerov svoj izvor v k 
možganih iti sicer v oliolenju 

1 ali premajhni delavnosti neke-
ga njihovega določenega me-

V Pratu—Smeraldu so Ita- s t n ' k i ^ z a Jm> 

lijani otvorili novo brezžično 
postajo na kratke valove, ki je 

zvezi z Združenimi 
državami. < >b tej priliki je iz-
umitelj in predsednik italijan-
ske akademije Marconi imel 
brezžični pogovor s predsed-
nikom nevvvorške Radio Cor-
poration, Šamoffom. V tem 
pogovoril je poročal o razvo-
ju kratkovalovne oddaje, ki jo 
je že leta 1J)22 napovedal kot 
metodo prihodnjosti. Danes bi 
lahko rekli, da temeljijo vso 
zveze na veliko daljavo za te-
lefon, brzojav in televizijo na 
kratkih valovih. Nadalje j e 
sporočil, da mu je uspelo spre-
jemati ultrakratke, 60 centi-
metrske valove na daljavo 258 

, km, t. j. na osemkratno vidno 

snovo tolšče. Raziskovalci so 
iz možganskega podaljška pri-
dobili hormon, ki rabi za raz-
tolščenje krvi. 

Po mastni hrani količina tol-
šče v krvi zelo naraste, ta po-

MrzliČno oboroževanje, ki se -daljavo. A njih praktična u-
jv Nemčiji z vso vnemo nada-1 I K , r a [ ) a j,, danes možna le na 
11 ju je, seveda tudi ne pns^-va j v i d n o daljavo. Marconi je za-
k pomirjenju, marveč ustvarja |ključ-il svoj pogovor z beseda 
atmosfero, ki utemeljuje resne m j . 

I skrbi ZJI ohranitev evropskega 
miru, če bi Nemčija pri glaso-
vanju | »odlegla. 

Nevarnost komplikacij pa 
tudi po izvršenem glasovanju 
ni odpravljena, kajti izid gla-
sovanja sam ob sebi še ne bo 

4 * Morda bom v nekoliko me-
secih na isto razdaljo govoril 
z vami o nekem drugem delu 
in vam pokazal ne samo aku-
stične porabe ultrakratkih va-

1 lov, temve«" tudi s televizijo 
jih uporab-

ljal. In morda bom imel tedaj 
radost, da bom tudi koga iz-
med vas videl v televizorju". 

ADVERTISE 7.Y C LAS VAItO^A 

rešil vprašanja saarske pi -i-1 aerate , ki sem 
padnosti. marveč l>o imel le j 
služiti kot podlaga daljnim 
sklepom Lige narodov. To se 
bo moralo v slučaju nemške 
zmage vsekakor zanimati za 
usodo onih, ki bodo glasovali 
proti združitvi s liitlerjevsko 
Nemčijo. Tudi vprašanje mo-
rebitne delitve saarskega o-
zemlja Še ni razčiščeno. Ni to-
rej brez podlage, če se nagla-
ša v mednarodnem tisku, da 
se pravi saarski problem prič 
ne šele po 1.1. januarju. 

.)«' po<laIa posehna 
omisija, ki j«> dognala. «ia li-

sta pošast ni hudič, pač pa kaj 
drugega, ali je pa vse skupaj 
le plod premočne pijače oziro-
ma prenapetih možgan. 

Vnela se je debata, ki ne bo 
tako zlepa končana. 

Znanstveniki in učenjaki 
vztrajajo pri svojem, oni, ki 
so hudiča videli, pa prisegajo, 
da so ga videli zares, rast pa se ustavi in cvlo miza-, j . l 7 0| ) i r .a j l l0 v t u | n o p o t p „ 

cluje, ce poskusni osebi vbnz-. n „ m z M1(K, (,rno z n a n n s t j o > v 
guejo neka., omenjenega hor- t e m s h l , , a j u S<1J11 p n | > o l n o . 
mona. Seda.i s«» prvič ekspen- l u a n;, s t a l i ^ u k i a v i . 
mentalno dokazal. bistveno d a y v i c M i ln i ( , i r .n . 
motnjo v preosnovi tolsce jiri 
debeluhih, dočim je doslej ved- J 
no kazalo, da ni količina tolšče 

Tukaj je nekaj dokazov: 
Nekatera <lruštva imajo na-

vado preskrbeti jiijačo >.a ve-
selico na ta način, <la vsak član 
prinese galono doma naprav-
ljene kaplje ter jo daruje v ko-
rist društvene blagajne, 

i Točiij neumorno toči /.daj iz 
te, zdaj iz one galone, zdaj čr-
no. zdaj belo, zdaj čisto, zdaj 

, kalno, zdaj rmeukasto in eeki-
uasto, zdaj bolj pomijam nc-

J(* go božji kaplji podobno. 
Himalaja, azijsko, Ti. dragi rojak, pa lepo po-

gorovje z najvišjo goro sveta, kušaj vsekriženi in vsevprek 
Ta rastlina raste brez zemlje ())J za(-,.tka pa do konca vese-
in vode. Ce seme položimo na ]j(.(l> 
navadno desko in desko obr-

v krvi pri njih tudi po mastni 
hrani nič dosti večja nego pri 
normalnih ljudeh. Preiskava je 
dognala, da nima hormon za 
raztolščenje pri debeluhih no-
hen "ga učinka. 

ČUDNA RASTLINA. 

rastlino, ki ji Poznamo 
domovina 

nemo proti solneu. se v aprilu 
in maju razcvete. Seme te ču-
dovite rastline pa dobimo h*, 
če ga vsaj za nekaj časa polo-
žimo v zemljo. Novo seme nam-
reč dobi v tem kratkem času 
toliko hrane iz zemlje, da ino- no sam gospodar, 
re pozneje hraniti celo rastli- J Sam imej ključe, sam hodi 
no, ki se je razvila iz njega! j točit in pretakat. * 'e komu dru-

I • • 
gem u poveriš to oblast, se ti 

(lahko pripeti, da boš britko 

Ko se b«>š drugega jutra pre-
budil in odprl oči, boš videl 
liudi«*a, pji če si doma v W\v 
.lersev ali ne. 

* 

Nad svojo kl«'tj«» bodi ved-

DR. KERNOVEGA BERILA 
JE ZNI2ANA 

Angleško-slovenskc 
Berilo 
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rnzoenran. 
Ko se boš nainree nekepra 

dne odpravil v klet in zneel 
trkati-po sodili, ne reeem si-
cer, da boš videl budiea. am-
pak razloeno y;a boš slišal. 
kako bo bobnel i 11 j^rmel. * 

Y soboto zveeer pojdi svo-
jo tedensko pl^*o zakvartat 
ali jo pa zapravit z maloprid-
nimi ženskami in se vini v ne-
deljo zjutraj trezen in zaspan 
domov. 

Ona (že veš katera) te bo 
eakala v kuhinji in bo morda 
zastran lepega tudi kakšno po-
lerice držala v rokah. 

— Se zdaj pride, k a j ! — bo 
rekla. 

Ti boš pa kar molčal iu v tla 
boš gledal, grešnik spokomi. 

To je prvo vprašanje, ki pa 
seveda ni poglavitnega pome-
na. 

Drugo najbolj važno vpraša-
nje se namree glasi: 

— K j e imaš denar * Daj sem 
denar! 

Ti boš izjecljal, da nimaš de-
inarja in takoj v naslednjem 
itrenutku boš videl budiea in 
»pol. 

— M J * . . . . . 1 _ 

k i . A '.i T \ 
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KRATKA DNEVNA ZGODBA 

.V. J . : 

oče jo sporočil Krvinu, da 
pričakuje sorodniee, s katero 
so bili otroci zadnjič skupaj 
pre«I enajstimi leti. Pristavil 
j«* tudi, da ostane ta -orodni-
ca dalj časa pri njih morebiti 

ZU Ve< Ino ; njegova žel ja je 
bila, da bi se Krvin in Maud 
vzela in postala mož in žena. 

Po očetovem naročilu je nw»-
ral Krvin na p o s t a j o , d a s p r e j -

me sviiju sorodni«*«* iz otroških 
let. To ira je tako vztievoljilo. 
iiasi j e želel, naj bi V o b e e ne 
prišla. In ko je v takih in p->-
dobnib mislili korakal >em 5m 
tja po peronu, je zažvižgai:. 
lokomotiva, vlak je prihrani. 1 
na postajo, »o, je u davil in iz 
vagonov se u-uli potniki v o 
bilnem številu. Se prc«i«'ti -e i" 
do dobra zavedel, je videl pred 
seboj visoko, elegantno p l a v o -

laso damo, ki mu je ugajahi 
lia prvi pogled. 

— Maud! — je vzkliknil 
Krvin ves srečen, da mu je u-
soda dala doživeti ta trenutek. 

— Kdo pa ste. gospod, ki 
me ogovarjate? — je vprašala 
dama. 

— Tvoj -onwrnik vendar.. . 
sorodnik Krvin. . . oče mi je 
naročil, naj t«' sprejmem, k«-r 
bo tvoj znak šopek rdečih vrt-
nic.. . 

— Saj res, — je dejala ona 
in se ozrla i>o rdečih vrtnicah. 
— Ti si torej Ervin? 

— Bože moj, ali sem se ta 

M A U D 

ko strašno izpivmenil v te'i 
enajstih letih! 

— Zelo, zelo, Krvin. Tako 
lep in eleganten si, <ln bi te 
bila kmalu zgrešila... 

— Ti. Maud, ti si šele lepa 
in očarljiva! Ko sem te videl 
pred enajstimi leti, mi nisi bi-
la niti malo pogodu. Zdaj pa 
-••m neskončno zadovoljen, d:; 
si prišla! 

Tako sta se Krvin in Maud 
razgovarjala in se nekaj tre-
nutkov gledaia, ne da bi rekla 
l>esedico, 

— Maud! — je nagovoril 
Krvin, — ali bi mi hotela sto-
riti usl ug<>* linam predlog za-
te. 

t V ii kaj nemogočega,-
se j«- izvijala MainL 

— Maud, ne žciim, da bi s«» 
takoj odpravila k mojim rodi-
teljem. (>bsuTi bi te z vpraša-
nji, silili vate z vseh strani. 
Veš kaj! Stopiva kam skupaj! 
Ali si že zajtrkovala 

— S e ne . 
— filcj mi, saj to je "kakor 

nalašč! Stopiva tjale na zaj-
trk in na kratek razgovor! — 
Bova vsak lahko odkrito kak-
šno rekla! 

In Maud -e i«- obesila Krvi-
nu na komo]«**. Zavila sta v 
restavracijo, kj«*r je Krvin na-
ročil zajtrk in med tem pripo-
vedoval, kako je bil nezadovo-
ljen. ko ga je oče poslal na po-
stajo. da sprejme njo. toli dra-

go sorodnico. .. potem pa ko 
jo je zagledal, so se njegove 
čuvstva «lo«'ela izpremenila. 

K o sta si «»teš«"*ala d u š o , j e 
Krvin p o v z e l : 

— Maud, z«laj se bom t«'pel 
za to. da ostaneš kar najdeij 
tukaj. Skušali bomo urediti za-
devo sploh tako, da se ne vr-
neš več tja, odkoder si prišla. 
In še nekaj, draga Maud: ide-
jo imam, imenitno idejo — sa-
mo zate. 

— Kakšna je ta bleja * — 
je vprašala Maud z zapeljivim 
glasom. 

— Telefoniral bom domov, 
da ni-i prišla s tem vlakom, da 
-i sporočila svoj prihod š e l e 

jut ri. .. 
— Kakor izvoliš, — je de-

jala sladko. 
— Tako bova ves dan pro-

sta.. . Posvetila -e bova lahko 
drug drugemu.. . Kaj praviš k 
temu 

— Temu -ijajnernu vabilu 
>e gotovo lie Slllelil odreei. — 
je odvrnila Maud. 

— Tako je. tako, saj vidim, 
da si sijajno dekle Maud! — 
je govoril Krvin in ganjen 
poljubil mladi dami roko. 

Krvni je odved«'l Maud v 
hotel, kjer j«1 najel s o b o , do-
mov p« je telefoilično sporo-
čil. da se je pripeljal namestil 
Maud neki njegov prijatelj, s 
katerim bosta skupaj prebila 
dan .Dan. ki ga je preživel v 

PAIN-EXPELLER 
M M k » M W 
Zoper vse 

bolečine mišic 
zahtevajte 

svetov noslavni 
ANCHOR 

PAIN -EXPELLER 
Pain-Expeller vedno 

prežene bolečine 

DVE 
Spisal A, D. ENNERY 

Maudini družbi, pa j«* bil res-
nično najsrečnejši dan v nje-
govem življenju. 

Pozno ponoči sta s«- Maud 
iu Krvin razstala. Spremil jo 
j«* v taksiju do hotela iu ko je 
izstopila, jo je vroče poljubil 
na Usta. 

Domov je prišel ob rani zo-
ri. 

Srečal je očeta, ki ga j«1 po-
zdravil z zaspanim glasom. 

— Odkod ti;' — ga je spre-
jel roditelj na pragu. 

— S prijateljem sva neko-
liko pokrokala. 

— Tako, tako. Xn, zdaj si 
j »a prinesel mačka domov, kaj 
ne : 

Krvin je bil tako omamljen 
od misli na Maud, da ni nič 
odvrnil. 

— Sinko, zakaj .si pa vče-
raj telefoniral, da ni prišla.' 
Pripeljala se je vendar točno 
ob rečeni uri! Držala je v ro-
ki šopek rdečih vrtnic. 
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STANE SAMO A ' ZA LUC 40-WATT ŽARNICE 

NAD 4 URE 
. . . TODA DOBITE VSE ZA SVOJ DENAR. 

PAZITE SE PREVEČ RABLJENIH ŽARNIC 

El e k t r i k a .te fxxieni. e«. sJgu penny kupi dosti Iliri. Toda vaša 
električna družba želi. <la bobite vso vrednost /a vsak potrošeni penny. 

Vsledtega objavljamo te slike, da vam pokažemo, kako se luč povpivvn«' 
žarnice manjša, ko s<> njeno koristno življenje bliža koncu. Kakor izrablje-
na zobna krtačiea ali motor poln saj pomeni medla žarnica slabo got»p >-
darstvo. Vara vaše oči in vaš žep. 

Prah na žarnicah alt na senčnikih svetilk omiHiijša luč, ki bi jo morali 
imeti. Obrišite enkrat na teden žarnico in senc lik. Več luči boste dobi1 i 
/. a iste penny je. 

Ne, mi ne prodajamo žarnic. Toda <v vašem lastnem interesa vam sve-
tujemo, da odstranite stare žarnice, ko prevelike peg« na notranjosti stekla, 
pričajo, da so njihov najjasnejši dnevi prešli. lieciLe vašemu "prodajalcu 
električnih potrebščin za stalne, v Amoriki napravljene žarnice. 

• 
THE NEW YORK EDISON COMPANY • THE UNITED ELECTRIC LIGHT AND POWER COMPANY 

M O O K I Y N EDISON COMPANY, INC. • NEW YORK AND QUEENS ELECTRIC LIGHT AND POWER COMPANY 

I L U S T R I R A N A KNJIŽICA: B R E Z P L A Č N A 
"Dela., Ki jih napravi penny za. vaji". Kako 
htedite, če uporabljate elektriko. Kako citati 
% afio hici u ZA elektriko. Koristni nasveti za. 
dom. Naročite jo z dopisnico o«l; ICooin 411, 4 Irving Hate, Xtw lork 

Krvinn se j«- zdelo. da <<» 
sačeii in da ln> najholj«>, 
pri/.ua r«*>nieo. 

— Prav imaš. tire! Mau< 
r«>s prišla. imela je v rokau 
r«leče vrtni«*«*. — j«* «l«*ji»| Kr-
vin. 

Oče j e začuden«) pogledal si-
nu. 

— Kako pu to v e š ! 

— Vse vem, \ vem, «»če, 
bila -va včeraj ves dan sku-
paj. Skladava se naravnost 
divno! 

— Kdo vendar.' 
— K d«).' Maud in jaz! 
— Ali >i znoiej, ali imaš 

ta"kšn«*ga mačka, da u«' veš, kaj 
blebe« *es : M and j«> prišla li«'-
kaj minut za T e b o j k nam. Saj 
ni napravila koraka iz his«* — 
kako si j o videl! 

lJ«'s, Maud je prišla. Ko jo 
j«* Krvin zagledal, ga je osup-
lost skoro treščila ob tla. lii-
la j«* i-ta Maud kakor pred 
enajstimi leti. Brez besede se 
j«' Krvin zasukal po peti in se-
«l«*l v tak>i t«'i- -«• z bliskovito 
naglico «>«1 peljal v hotel. 

\ ratar s«* mu j«- lieitut pri-
klonil. Vitleč, da d revi gospod 
po stopnicah, j«* urno st«*kel za 
njim, ga ustavil in mu izro«\il 
pismo. Krvin je razburjen raz-
trgal omot in eital: 

— bjubi moj, ulitim, «la 
je najbolj«*, č»> odpeljem. 
Ho«lite pr«*pričani. da st<* mi 
ilali 'najsrečnejši dan v mojem 
življenju... Slučaj je hotel, <h 
j<* bilo tudi meni iiuc Maud in 
da sem imela v roki rdeč«* vrt-
nice, ki mi jih je dal na pot 
moj mož. Pozdravljeni in za-
hval jeni za vse. ( e s«* še kdaj 
srečava v življenju, se bova 
spoznala po tihem nasmehu, ki 
liama bo obudil spomin na ta 
edinstveni doživljaj, ki je pri-
šel tako nepričakovano.. . 

—— Upam, — je dejal jreneral smej«*, — da ne 
bolno im«'li prilike pr«*pričati >«• o t«*m, povelj-
nik. 

— Kdo v«*.'... t«'b časih, ko Anglež tako 
besno zasleduje vsako našo ladjico, da bi jo lia-
pa«lel, č«* je le malo močnejši, lahko vsak hip na 
letimo na celo *»skadvo sovražnih lad i j ! . . . 

— In kaj bi storili v takem primeru, gospod 
poveljnik i — se j«' oglasil vitez d<* Vaudrev. 
ki ,j«f z zanimanjem poslušal markizov razgo-
vor s kapitanom*. 

— Vražja strela! — je vzkliknil Lafayette: 
— stvar je čisto jasna. Xas poveljnik gotovo ve, 
da je njegova dolžnost prepeljati nas varno eez 
morje in so po možnosti izogibati spopadov * 
sovražnikom, dokler >1110 na širnem morji).. . 

Pri teli besedah je udarila poveljniku kri v 
glavo. 

— Xa ameriških th*h s«* bomo morali boriti 
z Angleži. (Jot«>v«> ne bomo zamudili noben«* pri 
lik«', da pokažemo svojo ljub«*z«*n do domovin«-, 
in jaz bi rad prvi ugotovil premoč naš«' ladj« 
nad sovražnikom, ki bi nas hotel napasti: todn 
ta osamljeni spopad, pa naj l«i l»il š«* tako >La 
ven, bi ne pripomogel mnogo k svol>o«li Ain«*ri 
ke.. . 

— P«d«*g 1«\ua. — j«- nadaljeval general. — 
zmaga hi >«* lahko izmuznila našim vrlim mor 
narjeiu navzli«* vsemu pogumu njihov«*ga p«» 
veljnika in njih samih. . . In potem.. . Sest sto vo-
jakov, ki jih pripelj«'in generalu Washingtonu. 
bi našlo smrt brez vsake koristi za stvar, ki ji 
lnnno, upam. kmalu pripomo.irli do zmaii«*. 

Kapitan de Virelav je bil kot rečeno zelo 
razburljiv pri razgovoru. Ves ras, ko j«- g«*ne-
ral govoril, si je grizel ustnie«-. Ko jčipa g«*n«' 
ral končal, se ni mogel' v«*č obvladat? in «l»*j«ii 
je razburjeno: 

— Vse to je zelo lepo, gospod markiz, tod-.i 
meni' š«« vedno mika spoprijeti se z eno izni«'d 
velikih fregat Njegovega Veln'anstva angh*ške-
ga kralja! . . . A takih skomin ne pustimo sple-
siiiti, mi, franroski mornarji. 

\*<i >(, obstopili kapitana,, ker so mu brali iz 
obraza, da bo povedal nekaj zanimivega. 

— Tista fregata >e"je imenovala " T A r r o 
gante" ( " P o n o s n a " ) in pri >v«»ji mornariški 
časti ])ris«*gani, da potopim njen poims, čim j » 
sreeam na morju. t'e torej boeete vedeti, zakaj 
bi se rad spoprijel z angleško fregato, me po-
slušajte : 

V bitki, ki se je v nji moja korveta Desire« 

— 

GLAS NARODA" 
zopet pošiljamo v do-
movino. Kdor g« hoče 
uročiti za svoje sorod-
nike ali prijatelje« to 
lahko stori. Naročnina 
za stari kraj stane $7. 
V Italijo lista ne po-

siim si * pa moleli spuščati v ta p« »govor del j 
časa. Na bulji j«> nam namn-č ž«* j»rimanjkova-
h> streliva. k«*r smo «ra bili porabili s]>opa«lu 
v. ladjo, ki smo jo tako slavno premagali. In sre-
di ti-ga zmagoslavja naj bi poginili! 

Ah!.. . vsaj dopustiti nisem liond, da tii mojo 
ladjieo uj«*li in žal«»<tno vlekli za sovražno fre-
gato. 

Poklical sem svoje ljudi in jim za povedal 
prevrtati ladjo. Moje povelje je bilo sprejeto z 
velikim navdušenjem in tudi takoj izpolnjeno. 

Noe s«i j«' nagla bližala... I pali smo še, da 
se nam bo posrečilo v temi odnesti pete. N.i 
morje >mo spustili dva eolna in vsak j»i imel 
spredaj možnai*. M<»ji mornarji »o ju hitro za-
sedli. 

Ko s««ni priši«! sl«'«lnjič na vrsto jaz. da bi za-
pustil svojo ladjo. s«*m padel na kolena in se 
poslovil «»<I nje. pivklrnjajoč Anirh ž«'... Ali, go-
spoilj«», plakal sem kakor dete ! . . . 

Kapilan je globoko vz«lihnil iu nadaljeval: 
— Noč j<« nam bila nakbiiijenu. < >ln*ina «",ol-

iiouui j«- ]>osr«'či|o uiti fregati. ('oz dva dni 
nas j«- sprejela na krov fraii«*o^ka la«lja, na-
menjena na Antile. 

Kapitan je obmolknil. Njegovo pripovedo-
vanje je v>»* pretreslo. Nekateri so pristopili, 
da In mn -li-nili roko. Sam Lafay«*tte je bil gi-
ujen. 

— Kaj -t«- \ račali iz Bostona, kamor st" 
me bili takrat odpeljali, ko j«, to prip«'tih».' 

— Da, gospod markiz, in vi -de bili zadnji 
potnik, ki ga je videla "he>ii*ee" na -vojein 
krovu. 

Za hip je obmolknil in nadaljeval: 
— Zda j vi« lite, .gospod general, kako težak 

dolg moram poravnati z " A noga nt o " , eim j-j 
srečam... Na časlno besedo »tarega morskega 
volka vas zagotavljani, gospod general, da bi 
me nobena <il;i -ne mogla zadržati, da bi ne na-
padel te proklete fregat«*, sililo če hi jo sreča!, 
gani. 

K sreči, — ga je prebil Lafayette, — ra-
čunat«' zaenkrat samo z naključjem, ki naj bi 
privedlo vašo lepo ladjo na pof Arrogante". 
.Jaz pa upam, da >e to med našo vožnji« ne bo 
zgodilo, saj -o je začela ob najugodnejših zna-
menjih, g o s p o d poveljnik. " Foiidrovant po-
nosih« reže valove. 

Lafayette je iiot«*l s temi b«"-e«lami odvrnili 
kapitana «»<1 teh misli in napeljati pogovor dru-
gam. 

s premočjo borila z dvema angleškima ladja j Kakor je d«*jal Lafay« tti' >«• ĵ - bilo vožnja 
ma bas ko je ena zavozila na pečine, jaz sem s<-; načela zelo dobro. Ze takoj prv«- dni so lalik«i 

a pripravljal zavoziti drugi v b«ik. torej v naj-1 potniki «jeenili v-e vrline " Fondrovaiita 
«dj kritičnem trenutku s«*, je prikazala na ob-j l>0d spretnim vodstvom kapitana de Vire Lt 

j ya je "Foudrovant " res skrbel za varnost dru-
bolj 
zor ju "Arroganta " . . . 

Straža i«, je takoj .»pazila... Spoznal sem ne j l a , l i i ' M»ajal in zbliževal je list«', ki so >e 
varnost. To«la .idlocVn opraviti najprej z na- \ »,n*v,M" • > < < " 1 v naprej ihdoč.-n«- poti, pa-
pa«b*ti«>, ž«* napol premagan«, la.ljo. sem zapo- Z l ! J«' /',la-i " » 
v«lal ujeti jo in navaliti na njen krov. i l o - a l»«Mlovja, ali s.* ni pojavila kje sovražna 

. . . I n «la b i v z p o d t n i d i l 
\«>.l«> mornarji*, s«'in 

jim zakli«*al: 
— P«»gnni, }»rijat«*lj ! Tam doli j«- velika an-

gleška pošast, ki nas hoč«» napasti. . . (>b«'t«i si. 
da nam pošljo vso l«*tino železnih sliv, čim 
nam približa.. . < >d vas j«» o«lvisiio, ali s«* ji bo 
to ]»osrečilo... Pogum. *»troei!... Razbijajte, 
se.kajti* in r«*žit«' vso te goddam«', pr«»«bio jih 
bo«l«> mogli oprostiti. . . Hurra, otroei! . . . Na 
krov! 

Ah, da st«' videli, kak«> s«» s«> vsi moji mor-
narji in vojaki pognali na krov napadene an 
gleske lad je ! . . . In kako so razbijali okrog se-
be.. . Za enega padlega izmed njih j«» padlo pet 
sovražnikov!... To vam j«' bila hitra in popol-
na zmaga! . . . 

Šele, ko se je začela ladja počasi potapljati, 
je bil boj na krovu končan. 

Bil sem prepričan, da se mi bo angleški ka-
pitan z zadnjo peščieo mornarjev udal. Že sem 
skoraj hitel k njemu, tla bi sprejel njegov meč, 
ko je zadonel strel z a-ngle.^ke fregate. Krogla 
je udarila mimo moje ladjiee. 

Tristo vragov! — sem zaklieal... K topo-
vom!... To«la prodno so skočili moji dečki k 
topovom, je nam poslala fregata v pozdrav ves 
svoj naboj. 

Kapitan »le Virelav je za hip umolknil, da 
si je obrisal potno čelo. Potem je pa nadaljeval 
še bolj razburjeno: 

— Zdelo se je, da se je moja ladjiea zama-
jala pod dežjem krogel... Prvi je sledila dru-
ga salva... Končno smo tudi mi odgovorili. Ni-

iailja. 
Potem zopet je razvil vsa jadra, da j«» dohi-

tel obe la«lji spredaj. Na vsaki teh lažjih ladij 
je bilo po tride-et mož posadke pod poveljstvom 
dveh častnikov, ki sta bila oba istega kakor 
njun poveljnik, kapitan de Viralev. 

Oba sta hila enako zagriz«*na sovražnika An-
g l e ž e v . kakor kapitan, saj sta inn-la za seboj 
\eč krvavih bitk z njimi. 

— Samo na vaju >e zanesem, če bomo imeli 
srečo, da naletimo na Angleže, — je za t rje val 
kapitan tema častnikoma. 

(Dalje prihodnjič.) 

Ljubiteljem 
leposlovja 
Cenik knjig vsebuje mnogo 
pih romanov slovenskih in tu-
jih pisateljev. Preglejte cenik 
in v njem boste našli knjigo, ki 
vas bo zanimala. Cene so zelo 
zmerne. 

Knj igarna 
Glas Naroda 
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A Rostuiulovi drami 'Orlu-' njogovcgai lovca v hišo k Kls-
se pojavi v nekom prizoru slerjevi; prihajal je pa, da mi! 
Kanili Elsserjeva, slovita du- jn un-se kakšno pisemce otl voj-J 
naj ska plesalka in od leta 182i> vode ali tla me dobi. ker sem j 
ljubavnica Friedricha von vsak dan presedel tam po ne- j 

IGRE 

na dvorno ve-elico. in knez 
Metternicb, ki naj bi spiemljal 
dunajsko družim kol tr<>>tit <•!j 
v grajskem parku svojega ce-
sarja— vse to so pač stvari. J<i 
dokazujejo, da je imel Rostand j 

sploh imel. ga je s prostostjo 
pesnikov prezrl, ker ne bi so 

n« 
gotov 

— Saj sem jim že dostikrat povedal v obraz. Kadar kmet 
napravi kako kupčijo in je dobiček na njegovi strani, tedaj 
me pusti, da govorim, kar hočem in se mi smeje. Ako pa sem 
res napravil kak dobiček in kmet to opazi? He, tedaj pa zmer-
ja: zid. žid! — Rufel zmaje z glavo in dvigne ramo. — Jaz pa' 
grem svojo i>ot in so za vse nič ne zmenim. Naj zmerjajo, ka-
dar sem napravil kak dobiček. 

— Beži. Rufel! Se vedno vas je vsakdo z veseljem spre-
jel. Vsak v vasi rad kupen je z vami. 

Stari pozorno pogleda, kot bi nvu bila ta pohvala sumlji-
va, kakor je ž njim govorila mlada žena. 

— In, poglejte, Rufel, ako kdo v jezi zavpije: žid. žid! - -
pri tem nikdo nič ne misli! 

— Naj reče komu drugemu, katerega misli! 
— Je pač tako na svelu, da mora nedolžni trpeti za kri-

vičnega. Taki, kakoršen ste vi. niso vsi židje. ki prihajajo v 
našo vas. Pomislite samo na onega, ki je naše sosede spravil 
ob hišo in grunt. Tak slepar! Ljudem ui zameriti, Če v svoji 
j«*zi ill bi-rli vpijejo: žid. žid! Recite sami: ali jim je mogoče 
zameriti ? 

Rufel molči. 
— Kaj ne? Ne rečete nič. 
Staree vzdih ne. 
— Draga gospa, dobra gospa Purčclerjeva! Kaj pa hoče-

te, da vam rečem? No? Ali uja zabavljam čez Žide? Tega ven- ... .. .,,« .... .. 
dar od mene ne morete zahtevati. Saj sem vendar žiti. Ali pa cenein poetiea. Rostand je bil 
naj jim oporekam in naj jih hvalim? Saj vendar pognani Žide. j kakor Damns oče in kakor ne-
Xo, torej? Zato rajši molčim! Ker pa že govorimo o tem, dra- šteto drugih pisateljev roma 
ga gospa Purčeler. bova napravila gladko kupčijo in bova 
vekla: ljudje so. kakor jih je Gospod ustvaril. Polovico jih je 
ustvaril v jezi, drugo polovico pa v ljubezni. In mislim, da 
je slednjič vse eno, če rečem: židje, kristjani iu Turki! Po-
vsod sa sami ljudje. Ali imam prav? In povsod so slabi. Bog 
jim odpusti! 

— Da. liufel. tak o tudi sama mislim. 
Rufel izvleče rdeči roWe ter si obriše čelo. Nato pa po 

stavi okovano palico na tla. 
— No, za svoj del z ljudmi dobro izhajam. Ako pa imam 

\ vasi res kdaj kako nepriliko, od kod to pride? CM tega pre 
kletega denarja. Pošteno kupčijo rad napravim. I^epa kup-
eijft je Vinlno lepa. Z denarno kupčijo pa me naj puste pri mi-
ru. Ali imam kak denar* Saj vendar nimam ničesar! Sedaj 
}>a lam gospodarijo slabo in potrebujejo denar in denar in 
denar. In tedaj pravijo: Rufel, posodi mi! Rufel. |x>so<li mi! 
Rufel. daj mi denar! Rufel spredaj. Rufel zadej! [n res, Rufel 
se pusti pregovoriti, si brusi pete in spravi skupaj nekaj de 

- Vuirja. Kot pošten mož moram vendar za to skrbeti, da ljudie 
ki so nii zaupali, zojn-t z obrestmi dobijo svoj denar nazaj. Pa 
pridem opoiiiijat, tedaj me surovo uažeiiejo. In če mi ne pla 
«njo in moram — Bog me varuj - iti na sodišče, tedaj pa 
vpijejo: £id! Žid! in tedaj mi zamerijo, da je nekaj neumnih 
vidov pred osemnajst sto leti pomagalo krščanske Ui Žvtjiičar-
ja kfižati. Saj vendar nisem bil |>ole<r. Zakaj psi ne zabavlja 
jo čez Italijane? I Vnicij Pilat iu njegovi hlapci so vendar bili 
Italijani. Fn rečeni vam. gospa Purčeler, ko bi bili židje tedaj 
vedeli, kaj bo iz tega prišlo, bi bili bolj pametni in tega ne 
bi storili. No. pa kristjanom to zojiet ne bi bilo prav. Ali ni 
tako? Težko je življenje, gospa Purčeler! — In zopet si Rufel 
v. rdečim robcem obriše čelo. Nato pa pravi mirnejše: — Su-
rovosti! Da! Poglejte, mene, draga, dobra gospa Purčeler: ko 
bom šel od tukaj, vem, da bom zopet moral v svojo vrečo spra-
viti nekaj surovosti. In zakaj? Ker moram po pravici in dolž-
nosti malo opomniti. 

— <>, moj Bog! Pri kom pa ? 
— Pri gospodu Žoržu, kovaču! Zopet enkrat! 

O. Jezus! S tem ubogim Žoržein je križ! 
— Ko mu pa to poveste? Prava nadloga je*s tem člove-

kom! Zraščen kot drevo! Mogel bi sedeti v sreči in blagosta-
nju, kot jederee v sladki breskvi! Toda ne! Razmeče lepi de-
nar, pusti, da mu solnee sije na hrbet in za kmete lovi smrd-
ljive ribe. Napravil bo še žalosten konec, tega se bojim. 

— Toda, poglejte. Rufel! Sedaj ga je pustil pomočnik', 
kot pravijo ljudje, sedaj mora še dvakrat bolj trdo delati. 
Dva dni pa že pridno kuje. — Karolina odpre okno, da je 1110-! 
gel Rufel slišati udarce kladiva, ki so prihajali iz kovačnice. 

— Naj bi že bilo! Ko bi pri njem videl resno Voljo, bi se 
že pustil pogovoriti. Še pomagal bi mu! Bog ve, da sam rajši 
vidim, da dobim svoj deuar s postavnimi obrestmi, kot pa bi 
reveža gledal, kako se pogreza in da bi zopet kdo kričal za 
menoj: žid, žid! Toda vanj nimam več vere. Ali pa se mora 
zgoditi čudež. Toda čudeži so zelo redki. In verjemite mi, go-
spa Purčclerjeva, kadar se je lahkomišljenost pri človeku 
pregrizla skozi kožo, potem tudi najboljši krojač na svetu ne 
more več zašiti luknje. Tedaj oslepe, vrtajo luknjo v luknjo, 
zvračajo krivdo na vsako stvar, samo na sebe ne, se razcep i-
rijo in zmerjajo vse ljudi, mučijo ljudi, ki jim želijo dobro. — 
Rufel umolkne in prestrašen pogleda. — Kaj pa imate, gospa 
Purčeler? 

Karolina je vstala; solze ji stoje v očeh. 
— Draga gospa Purčeler! Dobro srce imate! In v božjem 

imenu: ako že imate toliko usmiljenja do gospoda Žorža — 
vam na ljubo storim — danes ga ne grem več opominjat in 
bom še malo počakal. Sedaj pa šh zopet smejitel — Rufel po-
stane nemiren, ko vidi, da se mlada gospa nikakor ni mogla 
pomiriti. — Kaj imate, gospa Purčeler? 

Karolina spusti ročno delo iz rok ter se oprime roba 

Da temeljijo 
navedbe na resnici, bi nam do-! 
kazovalo že to, da ni najti v! 
nobenem arhivu ali zbirk? av i 

Ilija T |M>titi dejanjih. Trdo ve-
, - 1.70 
! Kiiela. <Iduna v 4 

rokescileve * BM»rj«. 5 
dej. ... 
•Jej. ... 

Lokalna želr/nim, dej 

(rentza, diplomata iu pesnika, koliko ur z (ictzom". Dunaj- f Usmc. i*rokai t oejauj .m 
v vili Napoleonovega sina. da čani so v tem lovcu ali komor - j l'>ran «•«• B«**rae. H p rim« kome. 
bi z njim prebila sladko uro. niku videli vojvodskega " p o -
Potem mu pripoveduje zgodo- stillon d "amour", 
vino vojnih pohodov njegove-1 
ga očeta, a nn*d neko vrtno ve-1 

selico. ki jo je priredil knez 
Metternich v selemhmnnskeni 
|»arku. mu hoče pomagati pri . . 
imaginarnem begu. Baletna i t o - n , f o v 12 t-danjega časa naj-
plesalka, ki naj bi jo povabil ; ki bi lahko da-

jala zjislombo legemli o t<-.j lju- ; 
bežni. Znano pa je. da je <lu ; 

najska policija v tedanjem ča-
su pisala celo poročilo o ve 
»lenju in avanturah članov ce-
sarske hiše, a v njenem arhi 
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M a r t a . Semenj - Km-Iiiiiuii tu 
«lfjiirtjtt ........ 

Ub vojski. 1 k roku/, v fctirih slikali . 
Tončkove Kajne r.a MiklavSev ve-

fer. Mladinska ijira « i*-ijeuj v 
•i. ll̂ JMllJIll 

K. 1'. K. I 'ni m h v :t dejanjih v 
predigru, t<"'a|.ek». v«x 

Revizor. 5. dc>iij. trc» vm/oi.h ... 

..en 

..45 

..75 

) , - ,. I Ur-JJUJJlU .... i • i - - - -1 i • i vii, uiei I pre hogat im gradivom malo pojma o običajih dunai t , „ . . I iinKU <nt«<r 
, 1 , • . , - . , o vo | vod i Reichstadt - : ^ o d e r-

<kega dvora, m kolikor ga je 

; Za križ in svobodo, I g roka ž 
dajanji L 

5. 
35 

O VOJVO« I 
1 uiti b e s e d i c e 

Ken i m 
takšnem raz 
Klsslerjcve v 

S. zv. |»o 12 letili. 4. dejanj* fill 
11. 7v. Zaaravljivec .fin 
12. zv. Skopuh pesnikov prezrl, ker ne In so-, . . • . 12. zv. skopuh 

glašal s konceptom njegove "J"1" ™ najdemo zapisa-
krasne trage<li je. Da je slavno »V«1.1- i w n i Z l U I 
nlesalko *,»,•» vil v t:,ko intii,»Jkl -|0 h l1 Z , ' ! o ljul>«>SHlll»0 liil- 3. snopHL Mlin |md zemljo. Sv. 
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.60 
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S H I P P I N G ^T^e 
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29. n o v t m b i a : ^ 
•Si Ut.nis, M. fi. v Hamburg 

30. novembra" 
OlymiiU' v C 
Kvropa v Bremen 

1. decembra: 
IjiifayeOe v llav.u v (Jenoa 

1. decembra: 
.Miitiliatiiin v II:<vr« 

z. ' 7. decembra: 
7 I Saturnia v Tr̂ t r: i Hamburg v Hamburg ^ | iierengaria v Cberbourg 

8. decembra: 
^ j C h a m p i a i n v H;tvre 

11. decembra: 
< :«•!>. \ >-ii Sleubcn v II:irnbr tw 

f 
12. decembra: Nt* a V'iik v Il;-.ml>urg 
14. ofecembra: ilijesiu- v Cĥ rliourg \V;iMhirit;titn v Havre Con te <li Savoia v (ienua 
15. deecmbra: Paris v Havre Ur<?ni»-:» v lirni)t;i 
19. d e c e m b r a : 

Albert Hallin v Hamlmrj 
21. decembra: Olympic v (̂ hf*rl»<iiir£ 
26. decembra: O'Mjtsi'hlaiid v Hamburg 
29 decembra: 

It« «ie France v Havre 

plesalko spravil v tako intim-|KI " " 7A'l(\ 1Jub(1: -
- zveze z mladim Orlom, pa ! k a k , o r <lokaziije njegova j 
iitovo ni bila premišljena li- | korespondenca s Prokeschem, j D4.viee. Mariji„ otrok 30 

pa je bila na razpolago vsa pO-j I4. HUoplC. Sv. HoSljan. Junaka 
licija in bi mu 
a o kakšnem razmerju me« 

Neža, Sanje .fin 

otovo poroča-j dekllea. Himiria ikA<Mwv 
o kakšnem razmerju nie.l ' V ^ - ' f , pr"d I,un»>OL 

1* 'jhio!« in Vu«ui lil i 

V JUGOSLAVIJO 
$ 1 2 5 

nov. dramskih in filmskih del 
gotovo prepričan, da je takšna 
ljubezenska zveza v resnici ob- | 
stil jala, dasi jo je Klsserljeva ' 

i. i., schevih trditev dejstvo, da go-! sama vetlno zamkavala. ees, ifa j ^ i 
ni nikoli v svojem življenju z , 
nesrečnim Napoleonovim po 

l.juhfzen 
..„ .30 

XT . „ KahjoSa In Neža 
.Napoleoni<lom m plesalko, e e o«, m o p i « . S v . J u s t ; 

l»i to V resnici obstojalo. ! Marij i i i fga otroka 
Še bolj nego vse to pa nam ' 

dokazuje resničnost Proke-

IN VEČ 
TRETJI 
RAZRED 

u 

toinccm niti govorila. 
Že ta izjava hi morala zado 

sto vat i. Toda pisatelji so se da-
li zavesti rajši po 
in opravljanjih, ki so jih na 
račun te domnevne ljubezen-
ske afere vodile klepetulje ill 
klepetači iz vseh krogov du-
najske družl>c. Kako je na>ta 
lo to klepetanje.' Anton von 
I*rokescll, ki je bil istoerisp.o 
".aupnik vojvod«* Reiehstadl 
^kega in Kriedri<-h von to-nza, 
pojasnjuje to stvar v h 
zapiskih na ]ireprost način: 
"Trdili >o. da, je (vojvo la 
Reichstadtski I imel rnzmerje 
z lejM» filesalko Kanili Klsser-
jevo. .laz pa sem bas v ti-tem 
času videl Fauiii vsak dan: 
imela je najbolj čudno razmer-
je na svetu, razmerje z mojim 
prijateljem (rentzoni. ki mu je 
bila s svojo resnic« ljubuostjo 
vs«» in ki jo je. čeprav starec, 
s čarom svoje pozornosti in 
hrczprinicruo ljubeznivostjo v 
svojem občevanju privezal na-
se. Vojvoda ni z njo nikoli go-
vorili. Govorice so nastal«', ker 
s«» videli nekolikokrati stopiti 

vori drugače z vso odkritosrč-
nostjo o ljubeznih mladega 
vojvoda. «*e moremo o ljubez-
nih >ploh govoriti. V ii«*kih za-
piskih. ki jih j«' napravil Pro-

U g i b a l i iih i kl*St'h / a S ( 4 ' <la h l ' ' ' 
1 kc»t osnovo za vojvodovo bio- i 

grafi jo in v katerih ne bi za , 
molčal niti te l jubezni, ker za gei«a moža 
piski t«-j oMiki niso bili na-| 
mnejeni za javnost. «'-itamo o ' 
vseh razmerjih, ki jih je im? 1 
sin velikega Koiv.a kaj z /.en 
skami. Teh razmeri j j.- kaj ni" 
lo in ž" po svoji ned«ilžnos7i 
<lok:izuj«-jo. malo je I :l 
\'oj\oda mož. ki >i bi u j k i I z 

Klsslerj«-v«» začeti kakšno al*--
ro. kakr^u«* >•> mu podtikali 
dunajski jeziki. 

GLAS NARODA 
2 16 W . 18th Stree i 

I >vajsetl< 

Pr«»kesch pripoveduje, .»a -e 
j«* vojvoda z željo po ljubezni: 
približal samo poročenima 
irroficatua Kanti vi jevi in Al-lotiti iu pred vsem zato. da 

mla 
d«* n i č s,- sicer ni mogel izogni-
ti naravi, ki je tudi «>«l njega 
zahtevala svoje. I>j] je ž«'j«'ti 
ljubezni in je o t«'in s Proke 
scliem ees t«t govoril, toda baš 
način, kako j«> govoril je |»i-., 
k«'seha bolj nego njegovo / i 
trj< van «*. t'a ni nikoli 
taknil nobene ženske, prepri-
• •••val. i la ni imel z ženskami v 
n-.^nici nikdar nobenega intim 
tn-ga iipravka. 

l'roke-«-li je uvid«*l. «la to 
mladeniču niti ne more kori-

bi 

POSEBNO ZNIŽANE CENE 
Z A T J A I N N A Z A J 
DO 1SKK.MKNA ali :I \M1SI 1K.A n, O.MK IKNO 

• ltt\•*>>-IK \ KVitori 

BREMEN - EURO PA 
NA.IIIITKKJŠA !'(> ! V M AKO IH»MO\ 1X0 
DEUTSCHLAND - NEW YORK 
HAMBURG - ALBERT BALLIN 

SLAVNI HAl'Ati KKS1'KK>M I'AKMKI 
• V ti" morete -:iini ili \ tliim-nino. naj va-
ši c\n.|.»ki st-ri.iliiiki . lii>M-jo v Ann-i iki. k«-r 

j»ena tako i:i/.k:i. 
A"|«ra>ajte vaš. -a a-.-ula 

HAMBURG - AMERICAN L I N E 
N O R T H G E R M A N L L O Y D 

r»7 If road way : : : : Nrw \ork 

M O N G O L S K I Š P O R T N I K I 

večji gnus proti nenravnosti in i spravit i «1«> kakšnega 
mu doo]iv«'«lal, da j " to največ- šega resnejšega razmer j; 
ji zločin, če zavedeš ženo dru-l ie nostal voivoda nekoč 

m i z e . 
— Zdi se mi, da sem spodaj slišala Toneta govoriti. — 

Plaho pogleda Rufelnu v obraz, se mu boječe približa ter po-
loži roko na njegovo ramo. — Rufel! Nekaj imam na srcu. 

— Govorite! Z Rufelnom morete govoriti. 
— Dat Poglejte, saj se vendar že poznamo petnajst let! 

Ko eem bila še majhno dekle, ste vedno prihajali k nam in 
ste od očeta kupovali ovčje kože. 

— njim sem vedno napravil dobro kupčijo. Dober mož 
je bil. 

(Dalje prihodnjič. J 

BOŽIČNI IZLETI 
v Jugoslavijo 

massvvi. toda «!o kakšnega ga malo osvobodil n j e g o v e g a 
razmerja z obema ni prisio. de-, večnega vrtenja o svoji pre 
loma za to. ker ni bilo prilike, teklosti in bo«ločno>ti ga je 
deloma zato. ker j«' bil vojvo-, skušal z grobom* Moritzom 
da prestrogo nravno vzgojen.' Dietrichsteinom ( vojvoilovim 
Sam cesar mu je bil vlil naj- (mentorjem že od leta 1S15) 

}»oznej 
Ko 

| je postal vojvoda nekoč pozo-
' ret i na dvorno rgralko Pecheo-
vi, mu je hotel poskrbeti pri-
liko, da se z njo sestan Proti 
koncu dccembra 1 s:»1 jo je 
vojvoda obiskal, a ni napra\ i 
la nanj vtisa, ki si ga je Pro 
kescli predstavljal in želel. 
A'ojvoda je ostal tudi pri tem 
sestanku čist, kakor pravi Pro-
keseh. Januarja je voj-
voda obolel in ni več vstal. Sel 
je v grob, 11** da bi se kdaj do 
taknil kakšne ženske. 

ki udeležili športnih iger v Mo>kvi ter 
nagrado. 

odnesli drugo 

POD OSEBNIM VODSTVOM 

MAJESTIC v Cherbourg, odpluje 14. DEC. 
Pod vodstvom Mr. Ekerovich-a. 

B R E M E N v Bremen, odpluje 15. DEC. 
Pod vodstvom Mr. Wohlmuth-a. 

P A R I S v Havre, odpluje 15. DEC. 

Kdor želi imeti prijetno družbo, naj se nam takoj prigla-
si in če je gotov, naj pošlje nekaj are, da mu preskrbimo naj-
boljši prostor na enemu izmed teh paruikov. Mi bomo takoj 
preskrbeli vse potrebne listine za potovanje in sploh vse, da bo 
vsakdo zadovoljen. Dolgoletne skušnje in priporočila onih, ki 
so so posluževali našega posredovanja, so najboljše jamstvo vsa-
kemu. Priglasite se takoj za navodila na; 

SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 
(TRAVEL BUREAU) 

216 West 18th Street New York. N. Y. 

Poziv! 
Ixdajanje lista je v zvezi 

t velikimi stroški. M n « 

go jih je, ki so radi tla-

bih razmer tako priza-

deti, da BO nas naprosili, 

da jib počakamo, sačo 

naj pa oni, katerim je 

mogoče, poravnajo na-

ročnino točne. 

Poleg poučnih knjig, muzikalij, iger, pesmi itd., imamo 
v zalogi precej nabožnih knjig, predvsem 

M o l i t v e ni k: e 
v krasni vezi, importiranili iz starega kraja. 

Slovenski molitveniki: 
SVETA (.'9tA 

v ]>I:itii«> v«-z 90 
v fiim tiMijc vez 1.50 
v najfinejše iiMije v«-z 1.8« 
v najfinejšo usnje Inla vez 1.8U 

Sli Kil I ZA 1)1 Š<> 
v platno ve/. 'HI 
v fino usnje ve/. 1..1U 
v najf inejše usnje ve/. 1.80 

RAJSKI ii LASO'VI 
v platno vez 80 
v usnje voz 1.20 
v fino usnje vez 1.50 
v najfinejše usnje vez . . . . 1.G0 

KVIŠKU SRC A 
v iuiitiruno usnje vez 00 
v usnje vez 80 
v fino usnje vez 1. 
v naj f inejše usnje vez . . . . 1 . 2 0 
v najf inejše usnje tr«la vez 1.50 
v bet celluloid vez 1.20 

NEBESA NAŠ DOM 
v ponarejeno 1. 
v najf inejše usnji; vez 1.50 
v najf inejše usnje I rila vez. l.GO 

Hrvatski molitveniki: 
CHjeliaj starosti, fina vez 1.— 
Slava Borii . u mir ljudem 

f ina vez 1.50 

najfinejša vez. l.fiO 
Zvonft-r nebrski. v platno 80 

fina \ez 1.— 
Vienar. najfinejša vez 1.G0 

Angleški molitveniki: 
(ZA MLADINO) 

Child's Prayer book: 
v barvaste platnico vezano .30 
a- Pelo kost vezano 1.10 

Come I nto Me 
v platnice vezano 30 
v ltolo kost vezano 35 

Key of Heaven 
f ino vezano J. 3;; 
v usnje vezano 7o 
v najfinejše usuje vezano 1.20 

Angleški molitveniki: 
(ZA ODRASLE) 

Key of Heaven 
v celluloid vezano 1.20 
v celluloid najf inejša vez. . .1 .50 
V f ino usnje vezano 1.50 

Cafholir Torke! Manual: 
v fino usnje vezano 1.30 

\yt Maria: 
v fino usnje vezano 1.10 

KNJIGARNA GLAS NARODA 
216 West 18th Street New York, N. Y. 


